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1. SEMESTAR
	
	satnica
	ECTS

	1. Obavezni kolegiji
	
	

	Turski jezik: ustroj, kontrastiranje, prevođenje I
	15/15/30
	4

	Osmanski turski jezik I
	15/15/0
	3

	2. Izbornost struke (povijesno-kulturološki kolegiji) – odabrati 3 ECTS 

	Društvena i vjerska povijest Osmanskog Carstva
	30/15/0
	3

	Kulturna povijest Osmanskog Carstva
	30/15/0
	3

	3. Izbornost struke (jezikoslovni kolegiji)  – odabrati 2 ECTS

	Konverzacijske vježbe: čovjek, okolina i okoliš
	0/0/30
	2

	Konverzacijske vježbe: društvo
	0/0/30
	2

	4. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati 12 ECTS 



2. SEMESTAR
	
	satnica
	ECTS

	1. Obavezni kolegiji
	
	

	Turski jezik: ustroj, kontrastiranje, prevođenje II (uvjet za upis: odslušan Turski jezik: ustroj, kontrastiranje, prevođenje I)
	15/15/30
	4

	Osmanski turski jezik II (uvjet za upis: odslušan Osmanski turski jezik I) 
	15/15/0
	3

	2. Izbornost struke (književno-kulturološki kolegiji) – odabrati 3 ECTS 

	Društveni i politički tokovi u modernoj turskoj književnosti
	15/30/0
	3

	Moderna turska književnost i društvo: tranzicija i kontinuitet
	15/30/0
	3

	3. Izbornost struke (jezikoslovni kolegiji) – odabrati 2 ECTS

	Konverzacijske vježbe: gospodarstvo
	0/0/30
	2

	Konverzacijske vježbe: kultura i umjetnost
	0/0/30
	2

	4. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati 12 ECTS



3. SEMESTAR
	
	satnica
	ECTS

	1. Obavezni kolegiji
	
	

	Prevoditeljski praktikum I (uvjet za upis: položen Turski jezik: ustroj, kontrastiranje, prevođenje I i Turski jezik: ustroj, kontrastiranje, prevođenje II)
	0/15/45
	5

	2. Izbornost struke (književno-kulturološki kolegiji) – odabrati 3 ECTS 

	Književna kultura Osmanlija
	15/15/0
	3

	Turska književnost i pop-kultura
	15/15/0
	3

	3. Izbornost struke (jezikoslovni kolegiji) – odabrati 4 ECTS 

	Konverzacijske vježbe: obrazovanje i znanost
	0/0/30
	2

	Konverzacijske vježbe: turski u poslovnoj komunikaciji
	0/0/30
	2

	Prevođenje književnih tekstova
	0/0/30
	2

	Turski jezik u praksi
	15/0/30
	2

	4. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati 12 ECTS



4. SEMESTAR
	
	satnica
	ECTS

	1. Obavezni kolegiji
	
	

	Prevoditeljski praktikum II (uvjet za upis: odslušan Prevoditeljski praktikum I)
	0/15/45
	4

	Diplomski rad iz turkologije
	0/0/0
	8

	2. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati 12 ECTS



SLOBODNA IZBORNOST – IZBORNI KOLEGIJI IZ PONUDE KATEDRE ZA TURKOLOGIJU
	
	semestar 
	satnica
	ECTS

	Arapski jezik I
	zimski
	15/0/30
	4

	Arapski jezik II (uvjet za upis: odslušan Arapski jezik I)
	ljetni
	15/0/30
	4

	Arapski jezik III (uvjet za upis: položen Arapski jezik II)
	zimski
	15/0/30
	4

	Arapski jezik IV (uvjet za upis: odslušan Arapski jezik III)
	ljetni
	15/0/30
	4

	Perzijski jezik I
	zimski
	15/0/15
	3

	Perzijski jezik II (uvjet za upis: odslušan Perzijski jezik I)
	ljetni
	15/0/15
	3



FAKULTATIVNI UNUTARNJI I VANJSKI MODUL ARAPSKI JEZIK
Student treba upisati 16 ECTS bodova, odnosno upisati sve obvezne kolegije.
	Obvezni kolegiji
	semestar 
	satnica
	ECTS

	Arapski jezik I
	1
	15/0/30
	4

	Arapski jezik II (uvjet za upis: odslušan Arapski jezik I)
	2
	15/0/30
	4

	Arapski jezik III (uvjet za upis: položen Arapski jezik II)
	3
	15/0/30
	4

	Arapski jezik IV (uvjet za upis: odslušan Arapski jezik III)
	4
	15/0/30
	4



Ishodi učenja modula: 
1. Student će moći razumjeti i analizirati komunikaciju, govore i tekstove na standardnom arapskom jeziku na razini A2/B1 te izdvojiti ključne informacije i osnovna značenja u komunikacijskim situacijama o poznatim sadržajima.
2. Student će se moći samostalno usmeno i pisano izražavati te komunicirati na standardnom arapskom jeziku na razini A2/B1, primjenjujući odgovarajuće gramatičke strukture i vokabular u svakodnevnim i jednostavnijim profesionalnim kontekstima.

